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Kossuth Ferencz. 

Itt született Magyarországon, 

ittringatták bölecsőjétsközel öt- 
venévi távollét után ismétvisz- 

szatért körünkbe. Egy nagy 
históriainév nimbuszaáltal kö- 

rülvéve, az első tapasztalat a 

magyar nemzet rajongó sze- 

retete volt. A magyar nemzet 

a fiunak adta meg, mit az 

apának nem adhatott. 

Visszatért hazájába Kossuth 

Ferencz és ma nagy óvácziók 
között utazza be Magyaror- 
szág nagyobb városait. Min- 

denütt, a merre jár, ezrek üdv- 

kiáltása s az ünnepségek egész 

sorozata fogadja. És nyomban 

rá megszólalt a sajtóban a 
magyar közvélemény hangja. 

Ha az ember a különböző 
pártok napi lapjait olvassa, 

nyomban eszébe kell jutnia 
azon régi példabeszédnek, 
hogy senki sem próféta a 

maga hazájában, mert a kri- 

tika oly hangon beszél a leg- 
nagyobb ember fiának első 

fellépéséről, hogy az a poli- 
tikai ildomosság korlátain is 

tulmegy. Az egyik lap követ- 

kezetesen „bankdirektor ur- 

nak" czimezi Kossuth Feren- 

ezet, mely czim szelid guny 
akarlenniafelett, hogy Kossuth 
Ferencz a Tarnóczi-féle gép- 
gyár igazgatóságát és az 

,Eduitable czimü részvény- 

társaság magyarországi kép- 
viseletét elfogadta. Ez a gu- 
nyolódás tehát épen nem va- 
lami jeles demokratikus fel- 
fogásra vall, mert az senki- 
nek soha hibául nem tudható 
be, ha becsületes munka ál- 
tal akarja kenyerét megsze- 
rezni. Egy másik lap Kossuth 
Ferencz körutazását egyene- 
sen Boulanger-féle szereplés- 
nek mondja, éles kifejezések- 

kel itélvén el azon tüntetése- 

ket, mikkel Kossuth Feren- 
ezet, ki még nem is magyar 

állampolgár - országszerte 

ünnepelik. S hogy a sokféle 
kritika betetőzve legyen, még 
a függetlenségi párt sincs 

megelégedve müködésével és 
ez nagyon természetes, mert 

azon a párton igen sok a 
vezér, s egyik sem látja szi- 
vesen, ha egy ember most a 
polezról le akarja szoritani. 
Igen tekintélyes függetlenségi 

vezérember adott kifejezést 

elégedetlenségének közelebb- 

ről is, melynek egy részét 

visszavonta, de azért a mit 

vissza nem vont is elegendő 
azon visszás állapotok meg- 

világitására, mely a függet- 

lenségi pártokban Kossuth 

Ferencz fellépte óta uralkod- 

nak. A sokféle kritikai meg- 

jegyzések között igazán bá- 
mulattal olvassuk, hogy épen 
a kormányhoz legközelebb 

álló s legliberálisabb lapok 

beszélnek legszebben Kossuth 

Ferenczről. Hogy példát hoz- 

zunk fel, a Pesti Hirlap egy 
ragyogó tollal megirt vezér- 
ezikkben foglalkozik a köruta- 

zásról, védelmébe fogadván 

Kossuthotagunyésvádakellen 

s azon szép, hatásos szavakkal 

fejezvén be czikkét, hogyha 

Kossuth Lajos fia Aradon, a 

18 vértanu városában a koro- 
nás királyra emel poharat, ez 

csak azt bizonyithatja, hogy 

a magyar alkotmány korlá- 
tain belül, hazájának jó fia s 

királyának hü alattvalója akar 
lenni. A magyar sajtóban fel- 
hangzó közvélemény külön- 

böző megnyilatkozásait össze- 
foglalva,örömmeltapasztaljuk, 
hogy a kormánypárti sajtó 

nyilatkozataiban sokkal ildo- 
mosabb, sokkal igazságosabb 

Kossuth Ferenczezel szemben, 
mint az ellenzéki pártok or- 
ganumai. A kormánypárti 

sajtó sem a bálványimádásig 

nem sülyed, sem el nem itél 
valakit olyan lépésért, mely 

talán egy kissé korai, de ál- 

talában a közbékét nem ve- 

szélyezteti. És ezt örömünkre 
szolgál konstatálni. Mi 

gunk részéről ugy vagyunk 

meggyőződve, hogy Kossuth 

Ferencz körutazásának egyéb 

czélja nincs, mint megismerni 
szülötte földjét s egyuttal az 

mna- 

ünnepségek során alkalmat 
szerezni arra, hogy kifejez- 
hesse, miszerint uralkodója 

iránt a köteles hódolattal vi- 

seltetik. Ez a szándék nyilvá- 

nosan kitünik minden beszé- 
déből s szavainak őszintesé- 
gében nincsokunk kételkedni. 
Az igaz, hogy nagy a Kos- 
suth név varázsa Magyaror- 
szágon, de a jelenlegi mámor 
elmulik, a fényes fogadtatá- 
sok lezajlanak, a fehér ruhás 
leánykák bokrétai elhervad- 
nak s eljön a komoly munka 

ideje s akkor válik meg, hogy 

mennyit ér a legnagyobb 
magyar fia s milyen hasznos 
polgára tud lenni hazájának 

s csak majd a komoly tettek 

felett mondunk birálatot. Ad- 
dig sem a gunynak, sem a 
vádnak nincs helye. 

( 

Az ezredéves kiállitás. 
Ajánlva iparosaink, kereskedőink, a városi 

hatóság és pénzintézetek figyelmébe. 

Kézdi-Vásárhely, 1894. nov. 10. 

Országszerte már javában foly- 
nak az ezredéves kiállitás előmun- 

kálatai, törvényhatóságok és városok 
már megkezdették az akcziót c nagy 

nemzeti ünnepély méltó megünnep- 

lésére s nagyon időszerü tehát, hogy 
most már a kézdivásárhelyiek komo- 
lyan fogjanak hozzá a muukához. 
Megyénkben még ez év elején két 
helyi bizottság alakittatott, ugymint 
a sepsiszentgyörgyi és kézdivásárhe- 

Kincskereső. 

Irta: Kukacz. 

A joddi kincses halmok egyikén, 
Melyben a néphit milliókat sejt, 
A vén Bara éjhoszszat elnézi, 

A bolygótüz tündértánezot mint lejt, 
És hajlik örömre szíve, ha lát 
Ugrálni, egy parányi lángocskát. 

Bár ritkán jön a szerencse neki: 
Látni a kincs tánczra kelt szellemét, 
Azért sohasom késik sebtiben 
Oda, hol villog, tüzni egy jelvényt, 

Sőt rostál hamvat vékony rétegen, 
Tudni, vajjon a nyom rajt, mi legyen? 

Jól tudja azt a fala népe mind, 

Hogy e halomban van a bogara 
És mond róla ingerlő, szép mesét, 
Melynek mindig felül a vén Bara. 

De azért soha észre nem veszi, 
Hogy maró guny az, a mi környezi. 

Ott ül Szentgyörgynek sötét éjjelin, 
Lát is lidérezfényt égni kékesen 
S egy fehér alakot a domb tövén, 
Kit a lángok nyaldosnak rémesen. 

Majd elhangzik rejtelmes szózata: 

„Hét testvér vérnek kell itt folynia!" 

Bár szaladna a játszi tüz után, 
Rémültében nem tud mozdulni sem, 
Pedig kines van ott elrejtve, tudja, 

De majd kiássa holnap reggelen. 

Azt azonban menten elfeledte, 

Hogy a helyet, ő most megjegyezze. 

Másnap hajnalban, vállára vetve 
Asót, kapát, a helyszinén terem; 
S a hét csibének, mit otthon csene, 

Csurgatja vérét a drága gyepen. 

Es dolgozik, mormogva szüntelen: 
altt volt... vagy ott... a nyomot 

Inem lelem." 

Ásó, kapa a földben mélyre jár, 
Cserszen a vas, keménybe ütközött. 

A rég lesett kincs hát megvolna tán? 

Remegve turkál a galyak között. 

S munkájára rásütött a nap, 

Fölszinre hozott egy nagy fazakat, 

Barázdás arcza örömtől hevül, 
Ásót, kapát és mindent elfeled. 
Szárnyakon sem tudna menni 

[jobban, 
Édes terhétől lázban, ugy siet. 

Áldja sorsát és áldja a napot, 
Bizton hivén, hogy nagy kincset 

Ikapott. 

A kapuban már várja egy csoport, 
Kaján arczuk vig röhögésre áll, 
Az öreghez ujongva kiáltják: 
„Felültettünk tegnap, toe vén sakáll" 

És bent meggyőződött az öreg is, 

Hogy a mit járt, gonosz egy április. 

A jeddi kincses halmok egyikén, 
Melyben a néphit milliókat sejt; 
A vén Bara éjhoszszat elnézi, 

A bolygótüz tündértánczot, mint 

fejt. 
És hajlik örömre szive, ha lát 
Ugrálni, egy parányi lángocskát. 

Haida. 
- A Székelyföld" eredeti regénye. - 

Irta: Hajdó Ödön. 

(Folytatás.) 

A sakál megült a fatövében és 
megszólitá. Veled vagyok és veled 
fogok maradni, ha akarod, mondá a 

hüledező arabnak, ki még mindig 

azt hitte álmodik. 
- Mit kell tennem - kérdé, soha 

nem ismort bámulattal. 
- Jer ülj ide mellém és várj, a 

mig feljött a Jupiter-csillag. 

- De éu félek tőled és 
sietős. 
- Ha nagyon félsz - bár oktalan 

félelmed - ugy eredj és ne tétovázz 
mondá a sakál, = de szükséged 

lehet még reám és akkor már nem 
leszek veled. ; 

Ezalatt megindult a Khamsin, a 
sivatag forró szele és a homok-fel- 

utam 

hőtől elszürkült a nap, az ég. Nem 

. 

. 

a 
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lyi, melyek magukba foglalták a me- fedezése iránt határozott igéreteket 
gye egész területét. A kézdivásár- 

helyi helyi bizottság még ez év má- 
jus havában gyülést tartott a maros- 

vásárhelyi kereskedelmi és iparka- 
mara titkára jelenlétében s kimon- 
dotta, hogy nem akar önállóan mü- 
ködni, hanem beleolvad a sepsiszent- 
györgyi bizottságba s mint a három- 

széki bizottság egyik része fogja mü- 

ködését folytatni, felkérvén elnök- 
főispán urat, hogy a gyüléseket fel- 
váltva Sepsi-Szentgyörgyön és Kézdi- 

Vásárhelyen tartsa meg. Az első 

gyülés Sepsi Szentgyörgyön nov. 4-én 

meg is tartatott, melynek eredményé- 

ről lapunkban beszámoltunk volt és 
közelebbről Kózdi-Vásárhelytt fog 

gyülés tartatni. De mielőtt ez meg- 
történnék, szükséges lenne, hogy 

iparosaink s általában mindazok, kik 
kiállitani akarnak, a kiállitási iveket 
töltsék ki, hogy az összehivandó 
gyülés ezek felett határozhasson. 

Ennélfogva felhivatnak városunk ipa- 

rosai, hogy a k zeikhez kapott ive- 
ket kitöltve Dobay János rendőr- 

kapitány urhoz lehető rővid idő alatt 
nyujtsák be, vagy iveikkel szemé- 
lyesen jelentkezzenek nevezett helyen, 
hol az iv kitöltése bemondás alapján 

eszközöltetni fog. 
Az intéző körök azon helyes elv- 

ből indulva ki, hogy a háromszéki 
ipar a mostani rossz anyagi vi- 
szonyok miatt - csak ugy lehet jól 

képviselve az rszágos kiállitáson, 

ha a szállitási és egyéb költségek 
részben a kiállitóknak megtérittet- 

nek, a helyi bizottság már korábban 
megkereste a városi tanácsokat, pénz- 
intézeteket, nagyobb vállalatokat, 

hogy a kiállitási költségekhez járul- 

janak hozzá. Iözen felhivásnak volt 

is eredménye, mert a sepsiszentgyör- 

gyi tanács és pénzintézetek már tet- 

tek adományokat. Szükséges lenne, 
hogy a kézdivásárhelyi képviselő- 
testület s takarékpénztárak is most 
már bejelentenék a költségekhez való 

hozzájárulásukat, mert addig a kiál- 

litók költségeinek mily részben való 

tervezett nemzeti kiadás első 

tenni nem lehet: Kérjük tehát e tárgy- 

ban lehető gyorsan határozni. 

Egyuttal nem mulaszthatjuk a ki- 

állitókat előlegesen figyelmeztetni 
azon vezérlő elvre, hogy kiállitani 

csak olyan dolgokat lehet, melyek a 
közszükségletnek megfelelnek, vagyis 
nem czifra, csillogó tárgyak, hanem 

jól megmunkált, jó anyagból készült 

olyan tárgyak kellenek, mik a napi 

közforgalomban szerepelnek. 

Irodalom. 

A magyar család könyvtára. 

Jókai Mór összes műveinek nemzeti 

kiádása. 

Alig nehány hónappal ezelőtt hagyta 
el a sajtót Jókai Mór összes müvei- 

nek nemzeti kiadásából az első tiz 
kötet. A sajtó és a közönség egy- 

hangu véleménye szerint ez évekre 

köte- 
teinek megjelenése irodalmi és kul- 

turális esemény volt. Megvalósult 

ezzel az egész magyar nemzet ohaj- 

tása és valóra vált az a fényes esz- 

me, a mely a jubiláns költő örökbe- 

csü müveinek együttes kiadasában 

látta Jókai Mór ötven éves irói mun- 
kásságának legméltóbb megünnep- 

lését. 

A világra szóló jubileum tetőpont- 
ját érte a nemzeti diszkiadás lóétre- 

jöttépen, a mely kettős czólt szol- 
gált. Először is azt, hogy Jókai mű- 

vei végre együttesen megjelenhet- 

nek, másodszor, hogy Jókai számára 

igazán fényes irói honorariumot biz- 

tositott. Ép e második czél elérése 

miatt volt a nemzeti diszkiadásra 

hirdetett előfizetés annyira exklusiv, 

hogy inkább csak a tehetősebbeosz- 

tályu közremüködésére és áldozat- 

készségére számitott a jubileunmot 

rendező bizottság. A Révai Test- 

vórok egyidejüleg a jubiláris ki- 

adással előfizetést hirdetett a nem- 
zeti kiadásra, a mely lényegtelen 
külsőségekben tér csupán el a jubi- 

láris kiadástól és abban a páratlan 
előnyben különbözik tőle, hogy mog- 
szerezhetőhavi három forintos 

részletfizetéssel. 

Jókait kivéve, talán egyetlen egy 
magyar iróban sincs meg az a hiva- 

tottság, hogy művei vessék meg 

alapját minden magyar emberkönyv- 

tárának. A mi a magyar embert ka- 

rakterizálja; a mi mindannyiunknak 

oly édessé teszi ezt a hazát, a mi 

ebben a népben költészet és 
alizmus: minderre van a litteraturá- 

ban egy gyujtó név, ugy hivják, 
hogy Jókai. 
De mit is fejtegessük hosszasab- 

ban Jókai Mór értékét! Ép ugy 
mint mi, bizonyára olvasó közönsé- 

günk is ujabb és ujabb szópségeket 

ismét és ismét elolvassa. Ezuttal 
csak arra a vállalatra akarjuk a fi- 
gyelmet felhivni, a mely a nagy 

közönség számára hozzá férhetővé 

tette Jókai Mór összes műüveinek 
együttes kiadását s rondkivül köny- 

nyü feltételekkel módot nyujtott ar- 
ra, hogy minden magyar ember tüz- 

helye oldiesekedhessék azzal a szel- 
lemi kincsesházzal, a melylyel Jókai 
Mór a magyar nemzetet megaján- 

dékozta. 

Három forintot kell csak minden 
hónapban féltetenni, vagyis napjá- 

ban tiz krajezárt és ezzel a csekély 

részletfizetéssel, a melyre a kevésbé 

tehetős is nyugodt lélekkel rászán- 
hatja magát, lassan-lassan ujabb kö- 

tetekkel gyarápodik Jókai-könyvtára, 

a mely valóságos oázisa lesz a hét- 

köznapi élet pusztaságában, a mikor 

gondjaitól szabadulni és szellemi szó- 

rakozásban üdülést kercsni ohajt. 

Terjeszszük, népszerüsitsük Jókai 

könyveit és ebbeli fáradozásunk iga- 

zán nemzeti cselekedet lesz. Az al- 

kalom magától kinálkozik, szinte 

készen fekvő idea a Jókai népkönyv- 
tárak megalapitása. 

Közeledik a karácsony, magasztos 

ünnepe a szeretetnek, a mikor - 

mint az már kedves szokásunkká 

ide 

fedez föl Jókai egy regényében, ha 

vált = felkeressük a könyves bol- 
tokat, hogy szép és értókos irodalmi 
munkák megvásárlásával és elaján- 
dékozásával tegyük ezt az ünnepet 
emlékezetessé. A sok czifra köntös- 
be bujtatott efemer értékü könyv 
helyett, a melyet diszes kötéseért 
drágán kell megfizetnünk, nem czél- 
szerübb-e, ha Jókai Mór összes mű- 
veinek nemzeti kiadását rendeljük 
meg? Azok a diszmüvek, a melyo- 
ket karácsonykor megvásárlunk, bi- 
zonyára többe kerülnek, mint a Jókai 
kiadás egy évre eső részletfizetése. 
Pedig a nemzeti kiadás még külső 
diszben is felülmulja a karácsonyi 
könyvpiacz rendes termékeit. 
Es e kötetek megszerzésével egy- 

aránt gyönyörüséget és örömet oko- 
zunk önmagunknak és családunk 
nagyjának, aprajának. Férfi, nő, ifju, 
leány, gyormek és öreg megtalálja 
bennük a maga olvasmányát és elől- 
ről kezdi a könyvet, a mikor végé- 
hez ért. 

Igazán szerencséje van Magyaror- 
szágnak. Van egy kincstárunk, a 
melyet irigyel tőlünk a világ és imo 
mód nyujtatik arra, hogy általa 
mindannyian meggazdagodjunk. Előt- 
tünk van, csak a kezünket kell ki- 
nyujtani érte. 

M. 

Meghivó. 

A marosvásárhelyi kereskedelemi 
és iparkamara 1894. évi november hó 
14-én (szordán) délután 3 órakor sa- 

ját helyiségében teljes ülést tartott 
a következő tárgysorozatal : 

L Elnöki közlések: 
II. (2988.) A nagyméltóságu keres- 

kodelemügyi miniszter ur leirata, 

melylyel a kamara 1895-ik óvi költség- 

előirányzatát jóváhagyta. 

III. 2910.2971. Ugyanazon mi- 
niszter ur loeirata, valamint a ma- 

gyar kereskedelmi muzenm igazga- 

tóságának átirata a muzeum által 

rendezendő háziipari karácsonyi ba- 
zár tárgyában. 

volt vakmerösége utnak indulni, ott 

maradt. 

Loeült a fa másik oldalán a gyepre 
és nézte merőn, hosszasan; tekintete 

beleveszett a sakál szomeinek tüzébe. 

Akaratorejét fogva tartá annak te- 

kintete, mozdulni nem birt, csak nézte 

és várt. A homok szürkület mind sö- 

tétebb-sötétebb szineződést nyert, itt- 

ott haragos vörösbe gomolygott és 

még mindig ült és még mindig nézte 

a sakált akaratlanul, lenyügözötten. 
A nap alászállott, oly mélyre jutott 
már, hogy a sakál feje korongjában 
látszott. A levegő mind hüvösebb 

lett, a szél megállt, a porfelhő elült, 
és látható lett az ég alkonyuló kékje 
= keltek a csillagok 

Beéállott a magril, a nap kezdete. 
A sakál nem vette le róla a büvös te- 
kintetét, még mindig annak hatalma 

alatt állott. A nap egészen elmerült 
és ragyogtak a csillagok, oly szépek, 

oly fényesek valának, milyennek soha 
sem látá azokat. 
A sakál megszólalt: Látod azt a 

csillagot, mely legfényesebb a bolto- 
zat nagy körében. ; 
Látom - mondá az arab, mintegy 
folszabadulva a varázs alól, a mint 
a sakál a Jupiterre emelte tekin- 
tetél 
Milyennek látod? -kérdétovább. 
Oly nagynak és fényesnek, minőt 

eddig képzeletem nem alkotott és! 

látom, a mint hosszua lángnyelveket 

küld felénk. 

Kelj fel és menj e fának első 
ágára, ülj le és novedd letekinteted 
a csillagról. 

Az arab egyideig habozott, de 

azután engedelmeskedett : fölmászott, 

ráült az első ágra, nézte a esillagot. 

A sakál folytatá: Ha meglátod a 
Jupiter alakját változni, mond meg 
nekem, de reám ne nézz. 

Ugy tett. 

Kis idő mulva jelenté, hogy nem 

látja többé, bármint keresi.- Menj 
fönebb egy ággal, volt a válasz. 

Fönnebb mászott egygyel és me- 

gint látá. 
- Látod? 
-Igon. 

Várj ujból, mig olváltozik. 

Nem sokára fölkiáltott: = Megvál- 
tozott, emberi arczot öltött. 
Nagyon jól van, menj fönnebb 

még egy ággal. 

HFöllépett, de eltünt előtte Jupiter 
képe. Nem látom, kiáltá le a ma- 
gasból. 

fVíárj, a miglátod - volt a válasz, 
és ha megláttad annyira menj föl, a 

mennyire csak képes vagy. 

Nemsokára meglátta a csillagot és 

kuszott fölfelé a fán mind fönnebb, 
fönnebb; már a tetején volt és szólni 
akart, de nem volt ideje. A fa egyet 

recscsent, törzse a földszinén ketté 

törött és hajlott vele a földre lassan, 

mig a földre ért, okkor azonban el- 
ereszté és a fa lombkoronája vissza- 
egyenesedeltt a magasba. Ott állt, 

nem mert hátra a sakál felé tekin- 
teni, várta hogy az megszólitja. Ez 
azonban nem következett be, hanem 

hallott gyors egymásutánban három 

hatalmas nyeritést. A váratlan hangra 
már megfordult, de a bámulattól moz- 

dulni alig birt 

Vakitó fényben ott állt a fatövén 
egy nő, olyan, mint ki álmában vi- 

zet hozott neki; mellette egy délezeg 

almásszürke kancza s a vakitó fény 
a fa törési helyéről sugárzott reájuk. 

Összeszedte minden erejét és oda- 

ment a nőhöz, nézte, ha nem csaló- 

dik-e, ha nem az álom üzi vele já- 
tékát. De nem. Ott állt a nő, arcza 
dicsfényben ragyogott, haja végig 

omlott termetén és kiváncsian nézte 

őt, mintha megszólitást várna. Meg- 

szólitá tehát: Hogyan jutott ide fön- 
séges alakod, oh leány! Ki 
ember-e vagy tündér? 

Választ nem kapott. 
Oda ment közelébe, nem mozdult, 

megtapintá mesztelen karját és haját, 

hideg volt és merev. Tehát nem él. 
Oda ment a lóhoz, megérinté 
az is mozdulatlan maradt, mintha 

mintha óvatosan akarná letenni. Az 

arab két kezén erősen tartotta magát, 

vagy, 

fejét, 

márvány szobrok volnának: hideg, 

élettelen mindenik. 

Mit tegyen. . 

Bámult a nőre, nézte a lovat és 
eszébe jutott a sakál; kereste, nem 

találta, nem látta sehol. 

Hol lehet? Miféle hatalom üzi vele 
játékát? 
A fa törzséből kisugárzó fény mind 

erősebb lett, utoljára bele sem tudott 
nézni, leborult előtte, kezeit mellén 
keresztbe tette és imádásába merült ! 

A mint igy fohászkodott a fény- 
hez, hangokat hall, tisztán érthetően 
csengett le a magasból: - Merits a 

forrásból, nedvesitds meg ajkát és 
adj innia! 

Fölkelt, meritett a vizből, megned- 
vesitó ajakát és a mint mosná arczát, 
megmozdult a nő, ajkát fölnyitá és 
ő inni adott. Hallotta mily szomjjal 
nyeli a vizet, még adni akart, lehaj- 
lott a forrás fölé, hogy meritsen 

kezével, de ott többé viz nem volt, 
egy fehér lepel takarta helyét, föl- 
vette és megnézte, hogy mi az? A 

mint fölemelte a földről, a fény egy- 
szerre kialudt, csak a hold ragyogott 
és a csillag tiszta fénye. 

(Folytatása következik.) 

* 
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IV. (2996.) Ugyanazon miniszter 
ur leirta a népfölkelési szolgálat alól 
való ideiglenes fölmentésekre vonat- 

kozó véleményadás tárgyában. (A 
központi bizottság véleményével.) 
. (2812.) Marostordavármogye 

alispánjának megkeresése vélemény- 

Moező-Bánd nagy községnek 

két ujabbi országos vásár engedé- 

lyezése és a régi országos vásárok 
napjainak megváltoztatása iránti ké- 

rése tárgyában. (A kereskedelmi és 

iparosztály véleményével. 
VI. (2784.) A gyergyó-ditrói ipar- 

testület panasza az ipartörvény vég- 
rehajtása körül tapasztalt szabály- 

adás 

talanságok miatt. (Az iparosztály vé- 

leményével.) 

VII. (2620. 2738. 2887.) A baróthi 

csizmadia 

sopsi-szent-györgyi kerületi beteg- 

segélyező pénztár megkeresései az 

átlagos napibérek tárgyában. (Az ipar- 

osztály véleményével.) 
VIII. (3982.) Bizottsági jelentés a 

székely fiuknak magán iparosoknál 
tanonczokul leendő elhelyezése érde- 

kében tett lépésekről. 
IX. (3088.) Bizottsági jelentés Nagy 

Domokos marosvásárhelyi iparosnak 

a lábbeli kószitők országos szövet- 
kezése érdekében a nagyméltóságu 

kereskedelemügyi miniszter urhoz in- 

tézett emlékirata tárgyában. 
X. (3084.) Bizottsági jelentés a 

kereskedelmi tanfolyam szervezési 

munkálatairól. 

XI. (3025.) Az elnökség jelentése 
a Kossuth-szoborra eszközölt gyüjtés 

eredményéről. 

XII. (3086.) Titkár jelentése az 
ezredéves országos kiállitás munká- 

latainak előhaladásáról. 

XIII. Az irnoki állás betöltése iránti 

intézkedés. 

XIV. Jelentés az iroda ügyforgal- 

máról. 

Ujdonságok. 

- szekelyek érdekében. A ko- 

roskedelemügyi m. kir. miniszter 

megyénk főispánjához a következő 

leiratot intézte: „Méltóságos Főispán 
ur! Az 1891. évi ápril hó 18-án 9816 
sz. alatt kiadott leirat kapcsán érte- 
sitem Méltóságodat, hogy a m. kir. 

államvasutak gépgyára és a diós- 

győri m. kir. vas- és aczélgyárak 

felügyelő bizottságának folyó évi ok- 
tóber hó 12-én 24A76 sz. alatt hoz- 

zám fölterjesztett jelentése szerint a 

f. évi szeptember hó 15-e óta a bu- 
dapesti gépgyárba két székelyvidéki 
munkás és pedig egy kovács és egy 

géplakatos vétetett fel és hogy ezen 

gyárban a jövő hónapban több ügyes 

vasosztergályos és vasgyalusra lesz 

szükség. A diósgyőri vas- és aczél- 

gyárban azóta székelyvidéki mun- 
kás nem vétetett fel és előre látható- 
lag a jövő hónapban sem lesz fel- 
vehető. Felhivom Méltóságodat, hogy 
onnek közhirré tétele iránt megfele- 
lően intézkedvén, a jelentkezők al- 

kalmazása iránt, a nevezett gyárak 
felügyelő bizottságával közvetlenül 
lépjen érintkezésbe. Fogadja Móltó- 

ságod kiváló tiszteletem őszinte nyil- 

vánitását. Budapesten, 1894. évi ok- 
tóber 31-én. A miniszter megbizásá- 
ból: Csergeő s. k. miniszt. tanácsos." 

Uj épitkezés. Kézdi-Vásárhely 
vVárosa, a mint tudva van - a 

regále megváltási alapból 50,000 frtot 
kapott. Ezen összeggel, a képviselő- 
testület határozata szerint, a Csorey- 
telken tervbe vett épitkezések lenné- 

ipartársulat, valamint a 

nek foganatositandók. E czélból a 
képviselet egy bizottságot küldött ki 
a tanács mellé, melyet a polgármes- 

ter ur 16-ára hivott össze értekez- 
letre. Ezen bizottság nemcsak a 

Cserey-telek mikénti kihasználása, 
hanem a közel jövőben tervezett 

épitkezések felett is hivatva van vé- 

leményt mondani és tervet késziteni. 

Mi igazán kiváncsian várjuk a ta- 
nácskozás eredményét, mert a sok- 
féle épitéses ügy helyes és czélszerü 
mogoldása városunk jövőjére döntő 

befolyással leend. E tárgyhoz külön- 
ben alkalomadtán bővebben hozzá- 

szólunk. 

- Ipartestület. A háromszéki 

iparfejlesztő-bizottság a kézdivásár- 

helyi iparosok kivánságára, saját 

költségén kinvomatta a sopsiszont- 
györgyi ipartestület alapszabályait s 
azt tanulmányozás végett megkül- 
dötte minden egyes iparosnak. Ezen 

intézkedésnek czélja nem egyéb, 

mint iparosainkkal a testület eszmé- 
jét megismertetni, s annak hasznát 

ad oculos demonstrálni. Az alapsza- 
bály minták e héten kiosztattak s a 
ki nem kapott s igényt formál hozzá, 

forduljon a rendőrkapitányi hivatal- 
hoz. Mi a háromszéki iparfejlesztő 
bizottság ezen eljárását igen üdvös- 
nek tartjuk s reméljük, hogy iparo- 

saink az alapszabályok átolvasása 

után nem fognak többé idegenkedni 
a testülettől, mely annyi jót igér. 
-Az ezredéves országos kiál- 

litas tárgyában mai számunkban 

közölt czikkünket a kézdivásár- 
helyi iparosok figyelmébe ajánl- 
va, ezen az uton is tisztelettel felhiv- 

juk, hogy iveiket kitöltve e hét vé- 
géig a rendőrkapitányi hivatalhoz 
benyujtani sziveskedjenek. 

-A kézdivásárhelyi jótókony 
nőegyesület mult szombaton igen 
szépen sikerült fillérestélyt rendezett, 
melyen nagyszámu intelligens közön- 

ség vett részt. Ezen estély is élénk 
bizonyiték arra nézve, hogy a nő- 

egylet estélyei ma is a megérdemlett 

pártfogásban részesülnek. A müűsor 
három pontja, ugymint Kis Károlyné 

urnő felolvasása, Török Andor ur 

monológja és Sebők József ur gor- 
donka szólója, mint igen szépen si- 

került dolgok méltó figyelemben és 

elismerésben részesültek. Aztán volt 
táncz, mely vírágos jó kedvvel a haj- 
nali órákban ért véget. Az estély si- 
keréért a dicséret a rendező bizott- 

ságot illeti, mely következő tagokból 

állt: Diénes Lajosné, Pap Adolfné, 
Kovács Irén, Dávid Pepi, Baka Ida, 
Solyom Ferencz, Balázs Márton, Szőcs 
Bertalan, Fejér Antal. 

- A kézdivásárhelyi Keres- 

kedő-ifjak Társulata' saját könyv- 
tára gyarapitására Kézdi-Vásárhelyt, 

1894. november hó 24-én a tanács- 
ház disztermében müűsorral egybe- 
kötött zárikörü tánczvigalmat ren- 

dez. Az estély müsora a következő: 
I. szakasz: 1. Nyitány, a helybeli 
zenekar által. 2. „A velenczei meny- 

asszony. Képlet, Csiszár Vilma, 

Tóth Ámál, Tóth Emilia, Dávid Ius- 
ka, Kiss Irén kisasszonyok, Mácsay 

Ferencz, Zakariás Jenő, Zárug János, 
Csiszár Misi, Kiss Ernő ós Tóth 
Kálmán urak közremüködésével. 3. 
Rosetta belépője, keringő, A cezi- 

terás" czimű operette-ből, magándal 
zenekisérettel, énekli Nagy Irma k. 
a. 4. Magánjelenet; előadja Kovácsi 
Anna k. a. II. szakasz: 5. ,Apotheo- 

sis." Képlet, személyesitők: Jakab 
Karola. k. a. (Hazaszeretet). Hegyes- 

sy Gizolla k. a. (Muzsa), Dávid Pe- 
pi k. a. (Dráma), Hegyessy Irma k. 

a. (Balsors). 6. „Emanczipált nők 

indulója," kettős dal, Rákosi József 
vezetése mellett előadják: Baka Ida 

és Kovács Amál kisasszonyok. 7. 
Szaval Zakariás Jenő ur. 8. „Téli 

rege. Képlet, Szabó Teróz, Tóth 
Amália, Tótn Emilia k. a.-ok, Má- 
csay Ferencz, Zárug János, Csiszár 

Misi, Kis Ernő és Tóth Kálmán urak 

közremüködésével. Belépti jegyek ára: 
Személyjegy 2 korona. Családjegy 5 
korona. Kezdete este egyketted 8 
órakor. Jegyek a meghivó előmuta- 

tása mellett előre válthatók Fejér L. 
fiai, ifj. Dávid István és Wertán test- 

vór urak üzletében. Felülfizetések 

hálás köszönettel fogadtatnak és hir- 

lapilag nyugtáztatnak. 

szétzüllött zenekar. Kézdi- 
Vásárhelytt utóbbi időben egy uj 

czigányzenekar alakult, mely a szél- 

rózsa minden irányából összetobor- 

zott müvészeivel, nagy remények 

között, de kevés keresettel kezdette 

meg pályafutását. A dolog nem ment 

s az uj zenekar a legjobb akarat 

mellett sem tudta a közönség szives 

pártfogását a másik, már meggyöke- 

resedett zenekar elől elharácsolni. 
Fáráó müvészi ivadékai vitézül tür- 
ték a keresetlenség mián be- 

állott gyomorbeli szenvedelmeket, de 

egy borus őszi napon a sok száraz 
eledel miatt végletekig elkeseritett 
gyomor összeesküvést szővén, az em- 
beri jogok felett elmélkedő czigány- 
észszel sztrájkot kezdettek a müvészi 

szempontok ellen, kimondván, hogy 

ők többé a herkó-páternek sem mu- 
zsikálnak. A hajdan orős zenekar 

igy, a borus gondolatok egy rosz ne- 

gyedoórája alatt, megsemmisült. A 

sztrájkoló müvészeket aztán a rend- 

őrség vette védőszárnyai alá s kit- 

kit elszállitott ingyenesen a maga 

hazájába. 

- Beköszöntő. A kovásznai 

ref. egyházközség mult szombaton 
fogadta Battó János énekvezért, ki 

az napon foglalta el állását, melyre 

a nép mult hó 16-án megválasztotta. 

Az ünepeltet a kovásznai határ szé- 

ev. 

lén M. Deák Domokos fogadta egy 
csinos beszéddel. Az énekvezéri la- 
káson tiszt. Elekes László mondott a 
nála már megszokott s szónoki ér- 
zéstől áthatott szép beoszédet. A be- 
köszöntő, az ünnepségek második 
része, vasárnap a templomban folyt 
le nagy érdeklődés mellett. 

= öÖngyilkosság. Kovásznai Kő 
rösi Ferencz e hó 11-én este felakasz- 
totta magát. Tettének oka az, hogy 
mámoros állapotában nejét és apósát 
tettleg bántalmazta, s a büntetéstől 
való féltében végezte ki magát. 
Legalább igy mondják. 

Mezőgazdasági közlemények. 

A gyűümölcsfatenyésztésről 
általában. 

A mezőgazdaságnak egyik ágát 

képezi a fatenyésztés, a mi fájdalom 
hazánk sok vidékén, úgy nálunk is 
ma még meglehetősen el van hanya- 

golva, különösen pedig a gyümölcs- 
fatenyésztés. Szereti ugyan mindenki 
a gyümölcsfát, nem is hozhat a mi 

piaczunkra kertész bárminő oltott 
esemetét s bármily nagy szekérrel, a 
kinek oka lehetne a miatt panasz- 
kodni, hogy itt rossz vásárja volt, 
mert mondom, itt szorerik a gyümöles- 

fát, s nincs a szőlőskertben olyan 
felhasználható tér, melyet egy-egy 

nemesebb csemetével be ne ültetné- 
nak; s őt a csemetét növekedtévelévről- 

évre minden tavaszon éles baltával 
fel is galylyazzák, hogy jó nagyra 
nőjjön; ha pedig már éppen arra 
való, hogy néhány zsenge gyümöl- 
csöt igér, némelyik takaros gazda be 
is meszeli, nyulrágás ellen bekötözi, 
vagy karóval körül verdesi. Azonban 

az okszerüű gyümölcsfatermelés nem- 

csak ennyiből áll. Nem czélja e czikk- 
nek, hogy a fatenyésztés mindan csin- 

ját-binját apróra részletezze, arranézve 

vannak ma már temérdek jobbnál-jobb 

könyvek, melyekben az olvasni szere- 
tő ember megtalálja a magának szük- 
séges fatenyésztéshez tartozó dolgo- 
kat; egyedül azon fonákságokra akar- 

juk felhivniolvasóink figyelmét, melyet 
itt helyben a fatenyésztés és pedig 
a gyümölcsfák ápelása körül tapasz- 
talunk. 

Mindjárt első tekintetre feltünik, 
hogy a csemeték ültetésekor arra mit 

sem vigyáznak, meddig volt az az 
elültetendő csemete az előtt a földben; 
pedig ezen körülmény mindig figye- 
lemben tartandó, mert egy csemetét 

sem szabad lejebb ültetni, mint az 
az ültetés előtt a földben volt. Ha a 
külső levegő által járt fakóreg a föld 
alá került, az ott megpenészedik, 
megrothad, s kivész a csemete. Nem- 

különben rossz szokás, hogy ültetés- 

kor a fácskát jól körültapossák, hogy 
megragadjon. Ha a kellőleg előkészi- 
tett gödörbe a fácskát az előbb emli- 
tett mélységig beültettük, egy-két 
lábnyomást adhatunk neki azért, hogy 

állását kiegyengessük, egyébként a 

földnek oda nyomkodása felesleges. 
A gyenge csemetét karóval kell biz- 

tositanunk. Minden uj ültetésü fács- 
kának levegőre, nedvességre van 

szüksége, hogy megvágott gyökerein 

uj sarjakat ereszthessen, s az olyan 

anyag keverékü talajon, mint néhol 
a miénk is, óéppen oda jutunk a föld 
lenyomkodásával, hogy a csemete 

életéhez ssükséges feltételeket, a le- 
vegőt, a külső nedvességet elzárjuk, 
vagy azoknak a gyökerekhez való 
jutást korlátozzuk. Sokszor tapasztal- 
juk, hogy az uj ültetésü csemete 

megfakad, kihajt, s egyszer csak mint 

bánat sujtotta ember el kezd sorvadni, 

végre elpusztul. Ki gondolna egy-egy 
ilyen fácska sorvasztó bajára! Kiszá- 
rad punktum... jó lesz nyársnak vagy 

ostornyélnek. Pedig ha figyelemmel 
kisérjük a fák életét, csakhamar rájö- 

vünk a baj igazi okára. Megtörtén- 
hetik, hogy már elkésünk, hiszen 
sokszor még az emberi betegségeket 
sem orvosoljuk idején; de vizsgáló- 

dásunk móg sem marad haszon nél- 

küli, mert tanulunk a jövőre. Az ilyen 

eset több okból származhatik. 

(Vége köv.) 

Hirdetések. 

Sz: 1194-94. 

Árverési hirdetmény. 

Karatna község Kerekvölgy" nevü 
erdejében kihasználásra ongedélye- 

zett 2223 drb. 29267 tömb köbméter 
tölgyfa értékesitendő levén, az nyil- 
vános árvorés utján fog eladatnii 

A fenti famennyiség kikiáltási 
ára 9228 frt, 20 kr becsár, mely 
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összegen alul az eladás nem fog esz 

közöltetni. 

Az árverés folyó évi november hó 
29-én délelőtt 11 órakor Karatna 
község házánál fog megtartani, me- 

lyen árverezni akarók 10 százalékos 

bánatpénz letétele mellett résztve- 
hetnek. 

A vásáron a legtöbbet igérők kö- 

zött, leendő megkötése iránt a köz- 

ségi képv. festület fog határozni, 

mely határozat az árverés után azon- 

nal meghozatik. 

A további árverési feltételek alatt- 

irottnál és a karatnai jegyzői irodá- 

ban hivatalos órákban bármikor meg- 

tekinthetők. 

Kézdi- Vásárhelytt, 1894. 
ber 7-én. 

novem- 

Gábor Péter 

Egy jó házból való isko- 

, 

L0NA UNA 

felvétetik Dávid Zntal 

rőfös kereskedésében K- 

lázott fiu 

Vásárhelyt. 

főszolgabiró. 

(119). 122 

árlaczel 1i e 

Jomorcseppek 
nagyszerüen hatnak gyomor b és áltolá joknál, nélkülözh ] 
és népszer. 

A gyomorbetegség tünetei : étvágytal; 

ismeretes házi 

és hányás, gyomorgörcs, szükülés. 

ajoknál a Már 

ág, gyomorg 
savanyu felböffögés, hasmenés, gyomorégés, felesleges nyálkakiválasztás, sárgaság, undor 

Hathatós gyogyszernek bizonyult fejfájásnál, a menynyiben 

yengeség, büzös lehelet, falfujtság 

ez a gyomortól szar- 
giliszták, májbajok és hámorrhoidáknál á 

Emlitett b 

használati utasítással 
rországi főraktár: 

cseppeket tessék elfogadni, mel 
ragasztva a készitő aláirásával ( 
diságát bizonyitom" 

ecd 
S.tmarko 

é/*Wa, 

mazott, gyomortulterhelésnél ételekkel és italokkal, 
i Ii 

nyultak, a mit száz meg szaz bízonyítvány tanusit. Egy kis üveg ára 
együtt 40 kr.,, nagy üveg ára 70 kr. - Magya- 

Török Jozsef gyogyszertára 
Budapest. Király utcza 12 sz. 

A védjegyet és aláirást tüzetesen tessék megtekinteni!! Csak oly 

kapható: KOVÁCS FERENCZ gyógyszerésznél. 

pek évek ota kitünöknek bizo- 

E
 

E
E
 

veknek burkolatára zöld szalag van 
Brady) és ezen szavakkal: „Valo- 

o esszezszemeeenemer 

x x 

IATILD-F0RRÁS * 
különösen kötött szénsavban és szónsavas natriumban rendkivül 

gazdag 

kristálytiszta egvenyes vasas savanyuviz. 

Elsőrangyu aczél-forrás! 
A világforgalomban legfelségesebb, legolcsóbb és legegészségesebb megfelelő szakértelemmel természethüen kezelt a maga ne- 

mében páratlan savanyuviz. 

Legfelségesebb borviz! 
A gyomor és az idegrendszer bántalmainál, Vérszegénységen 
alapuló betegsegeknéi és női bántalmaknál páratlan hatásu 

gyógy-ital! 

Egy literes üveg viz úra lvegeseréléssel 4 kra,szán 

Kapható 

NézdieVásárhelyt! Kupán József urnál főra Máren, 
továbbá minden ásványviz kereskedésben és 

vendéglőkben. 

Tisztelettel GYÖRGY JÓZSEF a forrás kezelője. 
BODOK (Háromszékmegye) (Háromszékmegye) 

REÉVAl TESTVÉREK kiadása 
kKapható minden könyvkereskedésben.] 

Diszkötésben 

250 frt. 

könyvtárt 

3 frtnyi havi részletfizetés 

mellett szállitjuk. 

Jókai Mór összes műveinek nemzeti Kiadága 
mindenki által beszerezhető minden anyagi meg- 
erőltetés nélkül azáltal, hogy e tekintélyes 

RENDELŐ- 
Budapesten, 

Ezennel megrendelem jelen előr 

Jókai Mórn összes miüveine 

LAP 

Az
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A 

a) Kötelezem magamat 
másutáni h 

frtnyi utánvéttel átvenni. 
Egyszersmind tudomásul veszem, 

évenként tehát összesen 20 kötet fog m 
portban megküldetni. 

megszünik. 

Kelet: 

REVAI TESTVEREK - 
KÖNYVKERESKEDÉSÉNEK 
Váczi-utcza 1. szám. 

z alapján 

K nemzeti kiadását 
100 kötetben 2000 iven, 100 vászondiszkötésben 250 é 

100 füzött kötesben 200 frtért. 
(Fizetendő Budapesten.) 

a rendelés keltétől kezdődő egy- 
avi 3 frtos részletfizetéseket a fenti c 

addig fizetni, mig a teljes mű ára törlesztve nincs. 
b) Kötelezem magamat félévénként 10 10 kötetet 

hogy félvénként 10-10 kötet, 
egjelenni 

A részletfizetések be nem tartásakor a részletfizetési kedvezmény 

Lakhely: 
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frtért. 

E
 
re
nd
el
ől
ap
ot
 
te

ss
ék

 
le
vá
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és nekem két cso- 
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adásb 

Jókai közkincsévé lesz az egész nemzetnek a nemzeti kiadás által. 

Havi részlet 

csak frt. 

Összesen 100 kötet fo 
Kötetenként átlag 20 ivvel. Félé 

meg és küldetik meg egyszerre. 
őknek valamint mindazoknak, kik e kiad huüszrendelés után egy diszkötésü 250 frt értékü tisztelet- példányt, egyes rendelések után készpénz-jutalékot fizetünk. Gyüjtőivek ingyen adatnak. 

eg megjelenni 
venként 10 kötet jelenik 

Gyüjt ás érdekében fáradoznak 

Kötésünk által, melyet e diszes gyüjteményhez külön magyar stilüű rajz alapján készittettünk, e gyüjtemény a könyvtár diszévé válik. 

8 nerlalakalalenerlelsler legez ssEsn 

Jókai Món összes müvei 
nemzeti kiadása 

áratlan alkalmat nyujt egy egész könyvtár megvásárlására. Magánosok, 
iskolák, egyesületek, intézetek 

havi 3 frtos részletfizetéssel 
alapját vethetik privát, iskolai, intézeti, vagy egyesületi könyvtáruknak. Z egész ország óhaja volt, hogy Jókai összes müvei egyöntetü szép ki- an gazdagoknak és szegényeknek hozzáférhetővé legyen. Mi megadjuk a kedvező feltételek nyujtása által ezen közkivánat teljesülésének lehetőségét. 

i
 

Kézdi-Vásárhely itj. 

Csekély 


